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PROJEKT ZALECENIA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO DLA RADY

w sprawie 68. sesji Zgromadzenia Ogólnego Organizacji Narodów Zjednoczonych
(2013/2034 (INI))

Parlament Europejski,

– uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej (TUE), w szczególności jego art. 21 i 34,

– uwzględniając projekt zalecenia dla Rady w sprawie 68. sesji Zgromadzenia Ogólnego 
Organizacji Narodów Zjednoczonych (ZO ONZ) sporządzony przez Alexandra Grafa 
Lambsdorffa w imieniu grupy ALDE (B7-0000/2013),

– uwzględniając zalecenie Parlamentu Europejskiego dla Rady z dnia 13 czerwca 2012 r. w 
sprawie 67. sesji Zgromadzenia Ogólnego Narodów Zjednoczonych1,

– uwzględniając priorytety UE na 67. sesję ZO ONZ przyjęte przez Radę w dniu 23 lipca 
2012 r.2,

– uwzględniając 67. sesję ZO ONZ, w szczególności rezolucje tego organu na temat 
„Traktatu o handlu bronią3”, „Czteroletniej kompleksowej oceny politycznej działalności 
operacyjnej na rzecz rozwoju systemu Narodów Zjednoczonych4”, „Wolności religii i 
wyznania5”, „Wspierania demokratycznego i sprawiedliwego światowego ładu6”, 
„Zacieśniania międzynarodowej współpracy w dziedzinie praw człowieka7”, 
„Praworządności na szczeblu krajowym i międzynarodowym8” i „Kobiet, rozbrojenia i 
nierozprzestrzeniania i kontroli zbrojeń”9, 

– uwzględniając rezolucję ZO ONZ z dnia 3 maja 2011 r. w sprawie udziału Unii 
Europejskiej w pracach Organizacji Narodów Zjednoczonych10,

– uwzględniając komunikat Komisji z 2003 r. pt.: „Unia Europejska a Organizacja Narodów 
Zjednoczonych: wybór multilateralizmu” (COM(2003)0526),

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 7 lipca 2011 r. w sprawie polityk zewnętrznych UE 
na rzecz demokratyzacji11,

– uwzględniając sprawozdanie wspólnej delegacji Komisji Spraw Zagranicznych i 
Podkomisji Praw Człowieka z 28–29 października 2012 dotyczące 67. sesji Zgromadzenia 
Ogólnego ONZ,

                                               
1 Teksty przyjęte, P7_TA(2012)0240.
2 Rada Unii Europejskiej 9820/1/12.
3 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/67/234.
4 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/67/226.
5 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/67/179.
6 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/67/175.
7 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/67/169.
8 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/67/97.
9 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/67/48.
10 Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego ONZ A/RES/65/276.
11 Teksty przyjęte, P7_TA(2011)0334.
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– uwzględniając art. 121 ust. 3 oraz art. 97 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Spraw Zagranicznych oraz opinię Komisji Rozwoju 
(A7–0000/2013),

A. mając na uwadze rosnące zapotrzebowanie na wspólne przepisy i mechanizmy 
podejmowania decyzji, umożliwiające wspólne rozwiązywanie pojawiających się wyzwań 
światowych;

B. mając na uwadze, że rozdrobnienie procesów decyzyjnych na świecie w połączeniu z 
mnożeniem się międzynarodowych i wielonarodowych forów przyczyniają się do 
zawikłania stosunków międzynarodowych; 

C. mając na uwadze, że UE zobowiązana jest do skutecznego multilateralizmu, którego 
ośrodkiem byłoby silne ONZ; mając na uwadze, że w ONZ skupia się globalne 
zarządzanie;

D. mając na uwadze, że solidne i stabilne partnerstwo UE-ONZ ma podstawowe znaczenie 
dla działań podejmowanych przez ONZ w ramach wszystkich trzech filarów – pokój i 
bezpieczeństwo, prawa człowieka i rozwój – oraz ma zasadnicze znaczenie dla roli UE 
jako podmiotu na arenie międzynarodowej;

E. mając na uwadze, że poszanowanie, propagowanie i zachowanie powszechności 
i niepodzielności praw człowieka są kamieniami węgielnymi działań UE na arenie 
międzynarodowej; mając na uwadze, że praworządność stanowi filar trwałego pokoju, 
gwarantowania praw człowieka oraz podstawowych wolności;

1. występuje do Rady z następującymi zaleceniami:

UE jako podmiot na scenie światowej

(a) zapewnienia na szczeblu ONZ spójności i widoczności UE jako podmiotu ma scenie 
światowej; wzmocnienia zdolności UE do działania w szybki i kompleksowy sposób 
na scenie światowej i do wypełnienia swych zadań w skoordynowany i terminowy 
sposób;

(b) pogłębienia skutecznego multilateralizmu przez wzmacnianie reprezentatywności, 
przejrzystości, rozliczalności, wydajności i efektywności ONZ z myślą o poprawie 
wyników jej działań w terenie;

(c) podejmowania bardziej czynnego dialogu ze strategicznymi oraz innymi dwu- i 
wielostronnymi partnerami, by promować skuteczne rozwiązania dla problemów, w 
przypadku których jedynie zbiorowe wysiłki mogą przynieść rezultaty;

UE i globalne zarządzanie

(d) udoskonalenia współpracy z partnerami w przemianie ONZ w bardziej skuteczną i 
spójniejszą organizację na miarę XXI wieku;

(e) wspierania kompleksowej i przeprowadzanej za obopólną zgodą reformy Rady 
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Bezpieczeństwa ONZ; podkreślania, że miejsce UE w powiększonej Radzie 
Bezpieczeństwa ONZ pozostaje głównym i długoterminowym celem UE; dalszego 
propagowania przejrzystości i lepszej koordynacji polityk i stanowisk wśród członków 
UE zasiadających w Radzie Bezpieczeństwa ONZ;

(f) kontynuowania wysiłków zmierzających do wzmocnienia roli i autorytetu ZO ONZ; 
przyczyniania się do ożywienia ZO ONZ oraz wzmocnienia jego sprawności;

(g) pobudzania większego zaangażowania instytucjonalnego innych zainteresowanych 
stron (przedstawicieli społeczeństwa obywatelskiego, środowisk akademickich) w 
prace ZO ONZ; wzmocnienia systemu ONZ przez poszerzenie i pogłębienie zasobów 
cywilnej wiedzy fachowej;

Pokój i bezpieczeństwo

(h) promowania włączenia perspektywy budowania pokoju do operacji utrzymywania 
pokoju oraz zacieśnienia współpracy między operacjami pokojowymi a zespołami 
krajowymi ONZ i podmiotami zaangażowanymi w politykę rozwojową;

(i) współpracowania we wzmacnianiu roli organizacji regionalnych w utrzymywaniu 
pokoju, zapobieganiu konfliktom i wojskowych operacjach zarządzania kryzysowego 
oraz rozwiązywaniu konfliktów; rozwijaniu przez Unię Afrykańską i UE wspólnych 
misji oceniających i działań w krajach wychodzących z kryzysu; 

(j) współpracy z partnerami, aby zapewnić, by koncepcja obowiązku ochrony 
koncentrowała się na prewencji, ochronie i procesach odbudowy po zakończeniu 
konfliktów; wspieraniu państw w budowaniu potencjału służącego tym celom;

(k) apelowania do wszystkich stron konfliktów zbrojnych o pełne poszanowanie 
zobowiązań, w tym zabezpieczenie przestrzeni humanitarnej oraz zapewnienie 
potrzebującym dostępu do pomocy humanitarnej; kontynuowania wysiłków 
zmierzających do poprawy ochrony cywilów w terenie;

(l) współpracowania z wielostronnymi i dwustronnymi partnerami w wywieraniu bardziej 
zdecydowanego i skuteczniejszego nacisku, aby położyć natychmiastowy kres 
przemocy w Syrii; zbadania z partnerami, zwłaszcza USA, Turcją i Ligą Państw 
Arabskich, wszystkich możliwości dotyczących wprowadzenia w życie zasady 
obowiązku ochrony, by nieść pomoc narodowi syryjskiemu i powstrzymać rozlew 
krwi;  wywarcia nacisku na rząd syryjski, aby umożliwić szybkie niesienie pomocy 
humanitarnej i pełny dostęp dla organizacji humanitarnych;

(m)utrzymania wsparcia dla wysiłków regionu i wspólnoty międzynarodowej na rzecz 
terytorialnej integralności Mali i bezpieczeństwa mieszkańców kraju, zgodnie z 
odpowiednimi rezolucjami Rady Bezpieczeństwa ONZ; ścisłego koordynowania 
swych działań z regionalnymi i międzynarodowymi partnerami, w tym Unią 
Afrykańską i Wspólnotą Gospodarczą Państw Afryki Zachodniej; zapewnienie 
przeszkolenia wojskowego malijskim siłom zbrojnym w ramach misji wojskowej Unii 
Europejskiej w Mali (EUTM) oraz kontynuowania udzielania pomocy 
międzynarodowej misji wsparcia w Mali; podkreślania znaczenia utrzymania 
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stabilności w regionie Sahelu i zapobieganie negatywnemu oddziaływaniu na 
stabilność krajów sąsiadujących z Mali;

(n) ścisłego współpracowania z partnerami w dążeniu do zawarcia Traktatu o handlu 
bronią, który ustanowiłby najwyższe wspólne normy regulujące międzynarodowy 
handel bronią i zwalczanie nielegalnego handlu bronią, tym samym ograniczając 
cierpienie ludzkie i poprawiając międzynarodowy pokój i bezpieczeństwo;

Prawa człowieka, praworządność 
(o) wzmacniania międzynarodowych starań na rzecz dopilnowania, aby wszystkie prawa 

człowieka uzgodnione w ramach konwencji ONZ były uznawane za powszechne, 
niepodzielne, współzależne i wzajemnie powiązane; promowania włączenia kwestii 
praw człowieka do głównego nurtu wszystkich aspektów pracy ONZ;

(p) dążenia do wzmocnienia procesu powszechnego ogólnego przeglądu przez włączenie 
jego zaleceń do dwustronnych i wielostronnych rozmów z państwami członkowskimi 
ONZ; sprzyjania tworzeniu warunków, które umożliwiałyby organizacjom 
pozarządowym wnoszenie wkładu w powszechny ogólny przegląd praw człowieka na 
różnych etapach tego procesu;

(q) zwalczania nietolerancji, negatywnych stereotypów, stygmatyzacji, dyskryminacji i 
zachęcania do przemocy; uznania z głęboką troską nasilenia się aktów przemocy 
wobec członków wspólnot wyznaniowych i innych w różnych częściach świata;

(r) promowania zaangażowania w porządek międzynarodowy oparty praworządności, 
który ma zasadnicze znaczenie dla pokojowego współistnienia krajów, jak i tworzenia 
bardziej odpornych państw i trwałego pokoju; wzmacniania poszanowania dla 
praworządności jako celu polityki zagranicznej UE;

(s) wzmocnienia wsparcia dla państw, które o nie wnioskują, we wdrażaniu na poziomie 
kraju ich odpowiednich zobowiązań międzynarodowych za pośrednictwem 
udoskonalonej pomocy technicznej, jak i budowania instytucji i potencjału;

(t) nadawania dalszego biegu zaleceniom zawartym w deklaracji politycznej przyjętej na 
posiedzeniu wysokiego szczebla w sprawie praworządności, które odbyło się we 
wrześniu 2012 r.; wspierania ustanawiania wspólnego światowego punktu odniesienia 
dla praworządności; pełnego wspierania roli Grupy ds. Koordynacji i Zasobów w 
dziedzinie Praworządności w ogólnej koordynacji i spójności, również po to, by 
uniknąć rozdrobnienia tej roli pomiędzy różnymi służbami (Departament Spraw 
Politycznych, Program Rozwoju ONZ, itp.);

Zrównoważony rozwój

(u) wnoszenia wkładu w zwiększanie spójności polityki w zakresie rozwoju oraz w 
poprawę skuteczności pomocy rozwojowej, bowiem kwestie te nadal mają kluczowe 
znaczenie dla osiągnięcia milenijnych celów rozwoju (MCR);

(v) dążenia do pełnego wprowadzenia w życie wyników konferencji Rio +20, między 
innymi przez promowanie trwałego rozwoju jako wiodącej zasady dla długofalowego 
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rozwoju światowego;

(w)współpracowania nad uruchomieniem zgodnie z harmonogramem politycznego forum 
wysokiego szczebla na rzecz trwałego rozwoju, by mogło ono koordynować 
monitorowanie i ocenę postępu w zakresie osiąganych celów;

(x) wypracowywania w spójny i skoordynowany sposób planu MCR na okres po 2015 r.; 
negocjowania jednolitego zestawu celów na rzecz trwałego rozwoju, które miałyby 
globalny zasięg i były ukierunkowane na działania, wymierne, ograniczone w czasie i 
łatwe do zakomunikowania; dążenia do osiągnięcia celów skupiających w sobie 
zrównoważony charakter, równość i dobre sprawowanie rządów;

Współpraca parlamentów na szczeblu światowym 

(y) propagowania współdziałania rządów i parlamentów w kwestiach o wymiarze 
globalnym; wzmocnienia globalnych rządów i umożliwienia większego publicznego i 
parlamentarnego udziału w działalności ONZ;

°
°      °

2. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszego zalecenia Radzie, 
wysokiej przedstawiciel/wiceprzewodniczącej Komisji i, tytułem informacji, Komisji.


